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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Dehreezenben. 

Egész évre . . . . . 2 frt. 
Fél évre . . . . . . . 1 „ 
Községeknek . . . . . 62 kr. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Gróf Degenfeld-tér 3. sz. házban. 

Vilmos 8öresarnoka szomszédságában.) 
K é z i r a t o k vi§§za nem ada tnak . 

HDflHKCinill 

TÁRSADALMI ES KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k i 
Négy-hasábos petit 3orért 8 k r ; 

többszörinél 6 kr. 
Nagyobb és többszöri bírdetéseknél igen 

koáv&ző engedmények tétetnek. 
Béíyegdij; minden beigtatáséríkülön3Ükr. 
n$yilttévu~benmegjelenő közlemény 

m i n d e n p e t i t s o r a 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések hely ben &kiadói 
hivatalnál, ösáthy Ferencz, Telegdi K. 
Lijosi Budapesten : G-oldberger A. V., 
Általános Tudósító VII., Erzsébet-körat 14., 
BlocknerJ., Bekstein Bern., Haasenstem 
és Vogler, Bécsben,Prágában A. Oppelik, 
Schaleck H. és Parisban, Hamburgban s 

Majnai-Frankfartban iG.L. Bauhe és 
Mosse Budolf hirdetési intézetében 

fogadtatnak el. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : IsT^rTRX G K B Z L A . . 

Erősbödjünk! 
Debreeisen, 1899. pmius 3. 

Német-alföld egyik városában, a kies Há
gában százakra menő okos emberek tisztes tá
bora kovácsolja az örökbéke forrásának lehe
tőségét: a l e f e g y v e r z é s t . 

Igaz. Ugyan minek annyi vért ontani, 
minek tartani azt a sok millió katonákat, a 
kikre annyi pénz kell, hogy azzal óriási hala
dást tehetne a világ az ipar és kereskedelem 
terén. 

Egy másik európai városban, a hatalmas 
Berlinben a tudósok serege is s z e n t ügyben 
fáradozik. 

Rájöttek, hogy van egy szörnyű betegség, 
a mely rettenetesen pusztítja az emberiséget, 
a mely ellen nincs orvosság, csak védekezés. 
Ez a betegség a : tüdővész. És konstatálták, 
n°gy legjobban pusztít ez a betegség a szép 
Magyarországon, mert az áldozatok nagy szá
mát tekintve Európában a legelső helyen áll... 

Nagyon szomorú elsőség! Hej, be máskép 
volt akkor, a midőn kardja hatalmánál fogva 
Európa homlokán tombolt a magyar, de hát 
akkor magyar tenger vizében hullott le észak, 
kelet s dél hulló csillaga. 

Es ma abba előzzük meg a többi nemze
teket, hogy mi pusztulunk a legjobban. Pedig 
milyen kevés az igazi magyar faj! Alig 8 millió! 
Hej! Igaza volt a nagy S z é c h é n y i n e k , hogy 
oly kevesen vagyunk, hogy az apagyilkosnak is 
is meg kellene kegyelmezni. 

Védekezni lehet a betegség túlságos ter
jedése ellen. Ép ugy, mint a kolerával tették. 
Tisztaság, okos intézkedések, ezek betartása,— 
már félig nyert csatát helyeznek kilátásba. 

A fődolog pedig az, hogy a testi szerve
zetet ellenállásra képesítsük. 

De istenem, a mai gyermekekkel mindent 
tesznek, csak egészségi gyakorlatokat nem. 

Az iskolás gyermekek, kivált a 12 — 14 
évesek 6 — 8 órát ülnek asztal mellett, — nem 
engedik őket a szabadba, leköti a sok tanulni 
való őket az asztalhoz. Mit bánja sok tanító, 

ha elcsenevészedik is a gyermek, csak tudja 
hadarni a sok ostoba szabályt, évszámot, föld
rajzi nevet! 

Különösen igy vizsga felé préselik őket 
erősen! 

De hát ki tesz az ellen, ha a sajtó folyton 
lármázik is? 

Ép azért jólesőleg veszünk tudomást arról, 
hogy városunkban körülbelül 600 diák tart 
tornaversengyt ma a mi kies Nagyerdőnkön, 
hol testi ügyességöket, edzettségöket kívánják 
bemutatni. 

De hát a szegény leányok ? Akik annyit 
tanulnak, mint a fiuk és a kiket terhelnek a sok 
hiábavaló czafrangos kézimunkával. 

Sokszor lássunk ilyen tornaversenyeket, 
hogy erősödjék a nemzedék. 

De hát a felnőttek megunják a testedzést, 
hisz a tornaegyesület alig-alig tud létezni! 

Az élet nagyon szép, — de csak ugy, ha 
a legfőbb kincs megvan, az egészség. 

N é n i é . 

A IIL oszt. keresétadóról. 
Köztudomású dolog, hogy az üzleti foglalko

zásból eredő jövedelmek, valamint az orvosok, ügy
védek, magántanítók, irók és művészek személyes 
tevékenységéből eredő jövedelmek is III. osztályú 
kereset adóval rovatnak meg; tekintettel arra, hogy 
ezen adó a közel jövőben három év tartamára újból 
fog kivettetni, ezélszerünek tartom ezen adók ki
vetéséről egyet-mást elmondani. 

Ha az adókötelesfél szabályszerű vallomást 
adott, azt az adókivető bizottság vagy elfogadni, 
vagy anuak mellőzését indokolni köteles. Különösen 
kívánom az adózó felek figyelmébe ajánlani, hogy 
netán hiányosan beadott vallomásaikat az adókivető 
biz. tárgyalásán pótolhatják, módjukban áll hitelt 
érdemlő védelmüket előadni, különben az úgyneve
zett minimális tételek jönnek alkalmazásba, melyek 
igen sok esetben súlyos megadóztatásra vezetnek 

A minimális tételek alkalmazásával az adó
alap következőkép állapittatik meg. 

I. Ha a lakbér vétetik: 
1. a lakbérnek V/Q—272-szeres összege, ha a 

lakbér Iegfölebb 500 forint; 
2. 1V2—3-szoros összege, ha a lakbér 500-tól 

1000 írtig terjed; 

3. 2 - 6-szoros összege, ha a lakbér 1000-től 
2000 frtig terjed; 

4. 3—8-szoros összege,ha a lakbér 2000írtnál 
nagyobb; ehhez számítandó még 

5. az üzleti helyiség (iroda, bolt, műhely stb.) 
bérének 25—100 százaléka. 

Az adóköteles minden kiskora gyermekéért, 
de csupán a lakbérből (és nem az üzlethelyiség) 10 
százalék levonandó, oly formán azonban, hogy ezen 
levonás egy gyermekre nézve 50 írtnál és vala
mennyi gyermekre együtt véve a lakbér 40 száza
lékánál több nem lehet. 

II. Mészárosoknál és henteseknél a legkisebb 
adó alap, az adóévet megelőző évben levágott min
den darab marha után, 10,000-nél több lakossal bíró 
városban 4 frt 4—4 seités, 4—4 borjú vagy 8—8 
juh, 1 — 1 szarvasmarha gyanánt számítandó, az 
úgynevezett szurómarha (Kneip) szarvarmarhával 
egyenlőnek tekintendő. A nyers hus árulása avagy 
feldolgozottan való elárusitása, ha azt a mészáros 
vagy hentes maga gyakorolja — külön nem adóz
tatható meg. 

III. Bérkocsisoknál, az adóévet megelőző év
ben tartott minden darab ló után: 10.000 lakost 
számláló városban 60 frt, ha a fuvaros a földmive-
léshez is használja lovait ezen körülmény az adó
alapra nézve csökkentőleg hat. 

IV. Haszonbérlőknél a legkisebb adó-alap a 
szó- vagy Írásbeli szerződésben elvállalt készpénz s 
egyéb kötelezettségek, szolgálmányok és terhek évi 
értékének 25 százaléka. 

V. Biztosítási-ügynökök, ügynöki dijak után, 
továbbá ügyvédek, gyám- vagy gondnoki dijakból 
eredő jövedelmeik után, szintúgy hagyatéki zár
gondnoki, vagy mint csődtömeggondnoki dijak után 
is IIL oszt. adóval rovandók meg. A gyámok és 
gondnokok részére a gyámhatóság által megállapí
tott jutalomdijak szintén a III. oszt. keresetadó alá 
tartoznak. 

VI. Városban lakó iparosok, ha az évnek csak 
egy rövid idejében is segédet tartanak, III. oszt. 
kereset-adóval rovandók meg. A tanoncz segédnek 
nem tekinthető. 

Alig van adónem, melyre több panasz merült 
volna fel, mint a IIL pszt. kereset adóra és igen 
sok esetben méltán, mert eltekintve a minimális 
tételektől, melyek alkalmazása igen magas adóala
pot adnak, ide vonatkozó törvény értelmében évi 
tiszta nyereménynek az üzletből, vagy foglalkozás
ból eredő összes jövedelemnek azon része tekin
tendő, mely az üzlet vagy foglalkozás folytatásához 
szükséges kiadások levonása után fenmarad. Hogy 

az adóalap kiszámításánál az összes jövedelemből 
mit lehet levonni és mit nem, azt az 1875. évi 29. 
t. ez. 7. §-ának 15. és 16. pontja állapítja meg; de 
ezen levonások oly szűk mederbe vannak szorítva, 
hogy például a család fen tartására szükséges ki
fizetett adókat is tiszta nyereménynek minősiti, új
ból adóalapnak veszi és 10$ állami adóval rója meg. 

Legfőbb ideje, hogy ezen íőkép a városi ipa
rost és kereskedőt sújtó, a jelenlegi kivetési mód 
szerint igazságosan és teljes arányosan meg nem 
állapitható adóra vonatkozó törvény módosíttassuk. 

Karczolatok. 
— Innen-onnan, mindenünnen. —• 

A milyen tisztességesen viselte magát a há
rom fagyos szent, ép oly galádságot fejtett ki —• 
Orbán. 

Szervácz, Pongrácz, Bonifácz, rossz hirökkel 
egészen ellenkezőleg, nagyon jói viselték magukat, 
de Orbán (Május 2ö) ugy garázdálkodott, mintha 
jól lakott volna valami — kotyvasztott spiritus-
félével. 

No hát érdemes lett volna, ha a mennybeli 
rendőrfőkapitányság Orbán urat rendőri kihágás 
miatt megbüntette volna. 

De hát Orbánnak már bottal ütheti a nyomát. 
* 

Ki látott már ilyen csodát! 
Májusban futni, a mikor az utczán az „Első 

műjég szállítási vállalat" kocsiai hordják a jeget s 
a kávéházakban m e l e g e n ajánlják a fagyos t , 
meg a — jeges kávét! 

Hja! Van eset, hogy az ember téli bundában 
járja a kállai kettőst. 

* 
Csodálatos dolgok kezdenek történni! A vá

rosi hatóságot sok oldalról támadják. 
Hogy mért nem locsoltatja az utczákat, hogy 

mért nem csatornáztat, hogy... s tb . . . s tb . . . 
De legjobban azért, hogy miért — szesz nagy-

kereskedősködik ? 
. . .Pardon !Nem az erős versenytárs lehurro-

gásán alapszik ez a támadás? 
* 

Igazán, derék dolog volt a városi közgyűlésen 
hallani a város leczkéztetését. 

Hogy miért fogott a város ehhez a dologhoz, 
mikor a részegeskedés, a nép pusztításához járuló 
ital árulásával kivan pénzhez jutni ? 

Hej! Tavaly súgtak a füledbe és most jut az 
eszedbe?! 

T A. R O Z A.. 

ÍIS-UMSI iin myi . . . 
Kis-hadosi bíró lánya 
De kényes : 
Csak félvállról beszélget a 
Legényhez! 

Kis-hadosi biró lánya 
Egy szóra: 
Ne büszkélkedj telik, múlik 
Az óra! 

Kis-hadosi biró lánya 
Megállj csak: 
Gondot adsz te még az édes 
Anyádnak! 

Kis-hadosi biró lánya 
Nem kényes: 
Szivesebben is beszól a 
Legényhez! , 

Kis-hadosi biró lánya 
Megjárta; 
Réges-régen benmaradfc a 
Pártába \ 

Baka Elek. 

Kinek szólt? 
— Történet. — 

A kis Jusztinnak sok udvarlója volt. Az igazi 
még nem. Pedig hányszor kérdezte a felhőtől, a 
szellőtől: hol van az igazi ? 

Idősebb barátnői már szakávátottan beszéltek 
a csalódásokról. A kis Jusztin csak hallgatta, hall
gatta a felnőtteknek való mesét. Ez a sziv az érzé
sek iskolája. . . A ki nem csalódott, az neai érezte, 
mi a szerelem. 

^ Ezek az ő barátnői csalódásai csak ártatlan 
csalódások voltak; de mégis csodálta,hogy a szívok 
meg nem repedt. Az egyik ugy vélte, hogy az ő 
igazija a négyes alatt túlságosan udvariaskodott. A 
másik előtt elismerte a kék szem szépségeit, pedig 
az ő szeme sötét éjfélen át ragyogtatta cáillagát. A 
másik igazi egy fordulóval többet tánczolt a nénjével. 

De ki sorolhatná fel ezeket az ártatlan csaló
dásokat, melyek törvényszéki csarnokba sohasem 
kerülnek s a melyek felett a ki elbeszéli, az sir, a 
másik pedig mosolyog; mert mindenki a maga csa
lódását hiszi legnagyobbnak. 

Mindegyik szeretett voloa meghalni, de egyik 
sem akarta azt, hogy a csalódás okozójának ezt az 
elégtételt adja. 

Nagyobb csalódásokat a leányok nem szoktak 
elbeszélni, azt elbeszélik róluk mások. A mamák, a 
férjezett nénik, kik folytonos női harezot vivnak. 

Borzasztó szoraorujátékok voltak ezek, a mi
ket a kis-nagy leáuyoknak hallani sem jó. Az ilyen 
még álomképben is meggy ötri a szívet. 

Bárányfelhős ég nem vet viharr. Ilyen bárány
felhős ég nem vet vihart. Ilyen bárányfelhős ég az 
az ártatlan leány sziv világa. 

Csupa álom. Édes álom. 
Kejtelmes, édes sejtelmek bimbója a sziv, 

míg egyszer csak kifakad s tündöklik a szerelem 
rózsája. 

Hogy támad s szerelem! Ennok nincs törté
nete. Erről beszámolni nem lehet. Kip-kop és ott 
van.. . 

A leány arról álmodott, hogy csak a szőkét 
szereti és a barnára valósult az álomkép... 

Mikor? 
Nem tudja, csak érzi; mert ez a pillanat, a 

szerelem fakadásának pillanata, egész életén keresz

tül megihleti, még akkor is, a mikor már ez a pilla
nat nagyon messze van. 

Egy sóhaj. Becsukott szem. Egy mosoly, vagy 
egy köny az, a miben nyilatkozik... 

Jusztin barnát várt s szőkévé vált az álomkép. 
Gézát várt, Béla jött. Sem nem kicsi, sem 

nem nagy, épen hozzávaló. A könyvekből alig olva
sott, de annál többet az ő szemébői. 

Ha egy nagybácsi nem beszél, ez a jó fiu soha 
sem nyilatkozik.- A néma beszédet Jusztin nem 
veszi észre, hogy tűzet fogott a szérű. 

Sem illatos levelek, sem virágok, csak a szem, 
a bátortalanság, közeledés, majd kerülés s ebből a 
néni mindent kipattantott. 

Félt ha jött. Örült ha ment. Epedve várta s 
összeszorult a szive, ha látta. Lopva a szemébe 
néztek egymásnak, majd félénken kerülték egymás 
tekintetét. Egy pontra néztek s egyszerre sóhaj
tottak. 

Mégis csak szép az az Ámor regéje. Nem lát
ják és egyszer csak érzik a nyilát... 

Másnak könnyű ezt beszélni, de nehéz a seb
zetteknek átszenvedni a pajkos Ámor nyilainak 
sebeit. 

ő gyógyítja ezt s ő köti össze őket láthatlan 
rózsalánczczal. 

Hajdanában igy esett, ma nem tudom. Erról 
beszéltének mások. A szerelem szerződése a máso
dik négyes és az első éjjeli zene volt. 

Az első báléj után édes álmok ringatták el a 
leányt s egyszerre felébredett a zenére, most már 
következik a háztüznézés s utána a holtomiglan, 
holtodiglan, mit nem zavartak meg a félrelépés 
regényei. 

Az eljegyzés híre mielőtt újságba került volna 
a kezdőbetűkkel, világgá vitte a czigány, a ki jól 
tudta, megismerte a zeneadó magatartásából, hogy 
milyen ez az éjjeli, azaz reggeli zene. Vallomás 
vagy búcsú ? 

Jusztin Bélájával tánczolt egész éjjel. 
Elváltak. 

Sokáig nem aludt el, de végre mégis az álom 
festette tovább a való képeit. 

Egyszerre megzendült a nóta. A czigány bele
lehelte a húrba, a mit a parancsoló érzett... 

Éz az éji zene. 
Oda lopódzott az ablakhoz. Széthujsta a füg

gönyöket. Uram teremtőm mit látott? Az édes apja 
ölelkezett a — czigány prímással. 

Hát Béla? Hol van Béla? Hütelen... 
Itt a csalódás. Ez az éjjeli zene a mamának 

szól. A mama nótái. Bélának elárulta, hogy mi az ő 
nótája... 

Nem ábrándozott. A mama is felébredett és 
észrevette ZÍ öreg gálántságát... 

Éjjeli zene után az volt a szokás, hogy ban-
dástól, czimborástól bejöttek a házba s korhelyleves 
mellett folyt a mulatság tovább. Nóta meg táncz. 

Jusztinka kisirt szemekkel jött az atyja elé. 
Az öreg mindjárt észrevette honnan fuj a szél ! 
— Ejnye kis leányom, talán te szítottad a 

venyige tüzét, hogy olyan pirkadős a szemed. Én 
vagyok a hibás. A Béla megkért, hogy húzassam el 
helyette a te nótádat, de bizony énnekem ma sem 
tapló a szivem. Eszembe jutott az anyjukomé... 

— És Béla? — kérdi a mama, mert Jusztin a 
zokogástól szóhoz nem jutott. . . 

— Ej, ez egy bolondos fiu. Nem lehetett le
beszélni.. .• 

— Miről ? — szepegte Jusztin. 
— Arról, hogy ne menjen el neked a hegyek 

közé virágot szedni. No de itt jön. . . 
Béla jött egy szép mezei virág bokrétával. 
Jusztinka most már raegbocsátotta, hogy nem 

neki szólt a nóta, de a czigány mindjárt rágyújtott 
az övére: 

„Kedves rózsám megláttalak, szeretlek." 

E. Gy. 



2 DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

A boldogtalannak meg mindegy, akár mikor A város egyébként versenyez a polgáraival. 
Tart nyomdát, téglavetőt, fürdőt, szállodát s a virrad, 

végeredmény, bogy saját fiai támadnak ellene. j Túlesnek a diákok is a meleg napokon, — ki-
Caesar! Burkolódzzál köpenyedbe és mondd heverik a szekundát szeptemberig, vagy a rósz bi-

foghegyen nekik: 
-— Ti is édes fiaim, ti is későn ébredő Bru-

tusok í 
* 

A debreczeni diákok egy része Sárospatakon 
járt, az ottani diákokkal ölelkezni. 

A két főiskola diákjai meggyőződtek, hogy 

zonyitványt követő apai megintéseket és élvezik a 
vakáczió áldott örömeit. 

Lesz egy pár jó névnap, — L á s z l ó . P é t e r -
P á l , — lesz egy pár vidám mulatság, — a többit 
üsse a kő. 

így volt a világi élet. mindig ! 
Hasztalan beszélnek az öregek, hogy milyen 

tiszáninnen és tiszántul egyforma kemény gyerek a szolidak voltak ők! Az ám! Ép most sült ki, hogy 
diák, — a míg diák. 

* 
Egy másik rész meg Kolozsvárra ment a diák 

gyűlésre, felvenni az oláh jogászokkal a harczot. 
Hej ! ha harczra kerül a dolog, — de sok már

tírja lesz az oláh népnek. 
Pedig már is több van az elégnél S 

Városi közgyűlés. 
A második napi közgyűlés iránt nem kevesebb 

érdeklődés mutatkozott, mint az elsőn. 
A bizottsági tagok majdnem teljes számban 

jelentek meg s még mindig hatása alatt voltak a 
szerdai napnak, mikor is a szeszadó szabályrende
letet tárgyalták s eközben a közgyűlés többsége a 
szeszkereskedés ellen foglalt állást. 

A második napon sem haladtak messzire. A 
szabályrendeletet tárgyalták részleteiben. A zár
számadásba is belekezdtek, de még általánosan sem 
tárgyalták le. 

Kevéssel 9 óra után nyitotta meg D e g e n -
f é l d József gróf főispán a közgyűlést. 

Az első tárgy, mihez hozzáfogtak, a városok 
és községek fogyasztási adó természetű bevételei
nek ideiglenes rendezésére vonatkozó szabályren
delet részletes tárgyalása. 

H a j d ú Gyula tanácsnok, előadó a szabály
rendelet pontjait olvasta fel. Mindegyik ponthoz 
felszóllaltak, sőt heves vitát is provokáltak, K i s s 
Albert, M á r k Endre, K o v á cs József, dr. F e j é r 
Ferenez s módosításokat nyújtottak be. 

Á b r a h á m László főügyész és H a j d u Gyula 
tanácsnok ellenzik a módosításokat s az eredeti ja
vaslat elfogadását ajánlják. 

V e e s e y Imre tanácsnok, t. b. főjegyző ol
vasta föl a tanácsi javaslatot, mely a zárszámadást 
elfogadásra ajánlja. 

Az első felszólaló M á r t o n Imre dr. volt. 
Már a jog és pénzügyi-bizottságban erős kri

tika tárgyává tette azt s hevesen kikelt a város 
gazdálkodása ellen. A zárszámadást nem fogadja el. 

F e j é r Ferenez dr. is a zárszámadás ellen 
beszél s ő sem fogadja el. 

S z a b ó József főszámvevő a támadásokat 
visszautasítja s a számadások helyességét és ala
posságát igyekszik bebizonyítani. A zárszámadást 
elfogadásra ajánlja. 

K i s s Albert szólalt fel ezután s szemére 
hányta a tanácsnak, hogy nemcsak hogy a költség
vetést nem tartja meg, de még a tétel czimeket 
sem, kéri a tanácsot, hogy a gazdálkodásban for
duljanak a takarékosság elvéhez, mert azt megkö
veteli a város közegészségi és kulturális egyéb 
szükségei és kiadásai. A zárszámadást ugyan elfo
gadja, bár ellene aggodalmai vannak. 

Z á d o r Lajos azt indítványozza, hogy jövőre 
a költségvetést ne a főszámvevő csinálja, hanem 
csinálja a tanács, a főszámvevő csak ellenőrizzen, 
hosszas de érdekes fejtegetésébe bocsátko/ik a vá
ros gazdálkodásának, kereskedésének, a zárszám
adást elfogadja. 

Á b r a h á m László a zárszámadás s a tanács 
mellett szólal fel. 

A tárgyalás folytatását elnöklő főispán mára 
halasztja, a gyűlést 1 óra után zárta be. 

száz év "előtt fis volt „Kasziros Leán", a kikkel az 
öregek is jól tudták tölteni az időt. 

No de, ne kujonkodjunk és ne bántsuk a jó 
öregeket! 

Nekünk se esnék jól, ha majd a fiaink elkez
denék f i r t a t n i , hogy mit cselekedtünk a ha
nyatló XIX. század végső éveiben. 

A júniusi éjszakák elég hosszúak, — de úgy 
mondjuk meg, ahogy van, — hogy azt ugyan tiz 
egybetoldott éjszakán se tudnánk — letagadni. 

Az vessen követ, a ki nem vétkezett. 
M o s o l y g ó . 

H Í R E K . 

zati jegyeket mérsékelt áron kaphatják. Az elmúlt; vezényletére bízzák, akkor az idei esztendő cham 

Június. 
Eltűnt a szép május, mint köd a szél szár

nyain. 
Bűvös volt, bájos volt, de mégis nagyon sok 

kifogás alá esett. 
De hát; „a holtakról vagy jót, vagy semmit" 

— mondja az élet örök hazugságainak egyike, igy 
ne beszéljünk róla, béküljünk ki vele, hát ha udva
riasabb és kedélyesebb lesz egy nem biztos, de na-
gyén reménylett — viszontlátásnál. 

Fogadjuk inkább kellő nyájassággal a J ú n i 
u s t , amely ime átvette a maga 30 napos uralko
dását. -

Óh szép hónapnak kell neki lenni okvetet
lenül. — 

A rózsák ezer faja most kezd nyilani, most 
fog érni a gabona, és most marad éretlen sok — 
érettségiző diák. 

Most lesznek a leghosszabb napok és legrövi
debb éjszakák s vajon melyik a jobb, a hosszú nap, 
vagy a rövid éjszaka ? 

Én ugy hiszem, hogy a b o l d o g o k n a k ez 
egyre megy, mert a boldogok a rövid éjszakát is 
meghosszabbíthatják — egy sűrű föggönynyel. ] 

— I s t en i t i s z t e l e t ek . Vasárnap június 
2-án az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak: a nagytemplomban : 
Bokross Elek esk. feiügyelő; a kistemplompban : 
Dicsőfi József lelkész ; Kossuth-utczai templomban: 
Lencz Géza hely. tanár; az ispotálytemplomban: 
Mitrovics Gyula lelkész. 

— A m. kir. á l l a m v a s u t a k debreczeni 
üzletvezetőségének tisztikara a mai napon a Dobos 
pavillonban hangversenyt tart. A közreműködők 
nagyobb részt a vasúti hivatalnokokból kerülnek ki. 
A hangverseny és az azt követő tánczvigalom csa
ládi jellegű és azokon csakis a meghívottak vehet
nek részt. 

— A rom. kath . ö tödik g y m n a s i u m . 
A most folyó tanévben azok a növendékek, akik a 
róm. kath. gimnázium tanrendszere szerint óhajtot
ták folytatni az ötödik osztályt, — számszerint he
ten -- mivel a róm. kath. gimnáziumban még V. 
tanosztály nincs, mint magántanulók szorgalinas
kodtak s a következő héten Nagy-Károlyban vizs
gáznak. Mint értesülünk az V-ik osztályú tanulók 
száma az idén annyira gyarapszik, hogy annak szük
sége forog fenn, hogy már az uj gimnázium felépí
tése előtt is megnyissák az V. gimnáziumot. E tárgy
ban harmincz szülő kérvényt küldött a piarista-
reodház tartományi főnökéhez. A kérvényben azt 
mondják, hogy a piarista rendháztól egy ingyen ta
nárt és egy ingyen termet kérnek az V. gimnázium 
részére, az egyéb felmerülő költségeket készséggel 
viselik a szülők. Az a nézet, hogy a piarista rend
ház nem zárkózik el harmincz debreczeni katholikus 
szülő kívánságának teljesítésétől. 

— M e g h í v á s . A „Petőfi Dalkör" 1899 jú
nius 11-ik napján, azaz vasárnap délután 3 órakor 
a városháza nagytermében rendes k ö z g y ű l é s t 
tart. T á r g y a k : A módosított s kormányhatósági 
jóváhagyással ellátott alapszabályok bemutatása. 
Választmányi jelentés a Dalkör eddigi működéséről 
a számvizsgálók jelentésével együtt. Tisztújítás. 
Kelt Debreczenben, az 1899 május 19-én tartott 
választmányi ülésből. K o m 1 ó s s y A r t h u r , a 
„Petőfi Dalkör" elnöke. 

— A debreczen i P o l g á r i - k ö r saját 
könyvtára javára június hó 10-én (szombaton) a 
nagyerdői Dobos pavillonban Rácz Károly zene
kara közreműködésével zártkörű j u n i á l i s t ren
dez. Kezdete este 8 órakor. Belépti-dij: személy
jegy 1 írt, családjegy: 3 írt. Felülfizetések köszö
nettel fogadtatnak ós hirlapilag nyugtáztatnak. — 
A rendezőbizottság következő : R o n c s i k Lajos, a 
kör elnöke; K é k y Sándor, r. b. elnök ; P o l g á r i 
Bálint, r. b. alelnök ; D á v i d Mihály, pénztárnok ; 
L. N a g y Bálint, r. b. ellenőr; ifj. II a r a n g h y 
György, főjegyző. 

— A debreczen i k ö z j e g y z ő i k a m a r a 
jnnius 10-ére tűzte ki gyűlését, amelyen határoznak 
a debreczeni második közjegyzői állás kandidácziója 
dolgában. Ötvennégyen pályáztak, akik közül húsz 
kir. közjegyző kér áthelyezést, van köztük nyolez 
helyettes, négy biró és több egyéb állású ember. 

— N y í r e g y h á z i t anárok ná lunk , A 
debreczeni tanári-kar í. hó 4-én, vasárnap délelőtt 
10 órakor tartja évzáró gyűlését az ev. ref. főiskola 
kistanácstermében. A gyűlésen a ayiregyházai ág. 
ev. főgimnázium tanári kara testületileg jelenik 
meg s a vendégek tiszteletére agyülést távsas ebéd 
fogja követni a nagyerdei Dobos pavillonban. 

— V i r á g h u l l á s . Dr. B á y e r Ferenez ke
reskedelmi akadémiai igazgatót és nejét súlyos csa
pás érte. Szülei szivük egyetlen, forrón szeretett 
gyermekük, a kis J e n ő k é hideg hullája felett zo
kognak, ki életének nyolezadik havában elhagyta a 
jó szülőket, hogy a boldogultak között angyalokkal 
társalkodjék. 

— A k e r e s k e d e l m i c sarnok m e g n y i 
tása. A debreczeni kereskedelmi csarnok június 
4-én vasárnap kezdi meg működését, amikor meg
nyitó ünnepélyt tartanak a Csarnoknak fényesen be
rendezett helyiségében. Az ünnepélyre, melyre a 
meghivókat szétküldték, hivatalosak lesznek a ta
gokon kivül városunk és a közel vidék előkelőségei. 
Az ünnepélytMayer Emil elnök nyitja meg. Ez után 
dr. LÖfkovits Márton ügyvéd a csarnok titkára rö
viden ismerteti a csarnok keletkezését és működé
sének czálját. Az ünnepély részletes progMmmját 
még nem állapitatták meg. 

— É r d e k e s s ta t i s z t ika . A debreczeni 
tisztviselők önsegélyző egyesülete e'iyéh kedvezmé
nyek között abban is réssesfti tagjait, hogy a ruhá-

kapott a jegyekért 978 frt 90 kit, az" egyesület 
haszna volt 23 frt 93 kr s a tagok nyeresége 302 frt 
37 krt tett ki. 

— A „Petőf i -Dalkör 4 - m u l a t s á g a . A 
Június 17-iki mulatság rendezésére kiküldött'bi
zottság május 29-én tartott ülésében a miisort vég
leg megállapította, A rendezőség.iek sikerült meg
nyernie Balogbüé B é k é s s y Ró/,sa úrhölgyet ez 
estére egy komoly szavalat előadásával ismét gyö
nyörködteti városunk müveit közönségét művészi 
játékával a nagy művésznő. A műsorunk másik leg
érdekesebb pontja Kon ez Ákos tb. tauácsnok úr, 
a „Debreczeni Ellenőr" főszerkesztőjének felolva
sása lesz, mely a nőkről fog szólani. A meghivó
kat e hó elején szétküldik. Felhívjuk városunk kö
zönségét az estélyen mentői nagyobb számban való 
megjelenésre. 

— P o r b a h u l i v a . Boldog elégültséggel szem
lélte a suhanó perczeket, míg az ifjúság virágai ott 
nyilottak arczán. Mint a sziues szárnyú pillangó, 
virágról-virágra szállt s mohón itta a gyönyör méz
édes kelyhét.azután leteltek a napsugaras napok s 
beállott a szürke, ködös őszi nap, melybe csak el
vétve tekintett már egy-egy vigaszt .ló sugár. így 
történt a földesi illetőségű Fócsi Zsuzsannával, aki 
sokáig cseléükedett Debreczenben Kedden Varga 
Lajos rendőr a szakadó esőben szedte fel a Széehe-
nyi-uteza járdájáról és bekísérte a II. ker. rendör
ségre. Szólani is alig volt képes a didergő nő s zo
kogva beszélte el, hogy a Kórház-utczán levő bizo
nyos ház tulajdonosnője 0. Józsefuó elvette tőle a 
keresetét s testben, lélekben megtörten kikergette 
A nyomorult nő ügyét áttették az I. kerülethez, hol 
reméljük, a legszigorúbb vizsgálatot meglógják in
dítani a bünbarlang ellen. 

— A s á r o s p a t a k i k i r á n d u l á s r ó l . A deb
reczeni főiskola ifjúsága május 31-én este érkezett 
vissza Debreczeube Sárospatakról. A „látogatás"-
nak nevezett kirándulás a lehető legszebben sike
rült, az az ötven akadémiai hallgató, aki ebben a 
remek útban részt vett, a legszebb és legmaradan
dóbb emlékkel tért vissza a Hegyalja gyönyörű vi
dékéről. Ujaink a legnagyobb elragadtatással emle
getik azt a páratlan szívességet, szeretetet, előzé
kenységet, melylyel őket ugy Sárospatak városának 
közönsége, s a testvér főiskola tanárkára és ifjú
sága, valamiut Zemplén vármegye és S.-A.-líjkely 
előkelősége fogadta. A romlatlan, őszinte magyar 
vendégszeretetnek oly nyíl vaníliásával találkoztak 
a látogatók, mely felülmulta várakozásukat. 

— S z a o o l c s k a M i h á l y b e t e g . Temes
vár és vidékén állandóan rosszak az egészségi vi
szonyok. A beteges kigőzölgések nagyban terjesztik 
a maláriát, ezt a nem halálos kimenetelű, de tartósI 
lázzal járó betegséget, melybe most S z a b o 1 c s k a | 
Mihály, a költőpap és családja beleesett. Lázgyötnj 
Őket s az egészségtelen talaj kigőzölgése ártalmas! 
nekik. Hisszük azonban, hogy a baj csak muió ter-j 
mészetü. i 

— E g y h á z k e r ü l e t i k ö z g y ű l é s . Zeleukal 
Pál püspök es SzentiványiÁrpád kerületi felügyelő) 
a tiszai ág, hitv. evaug. egyházkerületnek ez évi! 
rendes közgyűlését augusztus hó 8—12. napjairaj 
Nyíregyházára hivták össze — A meghívónak 72 
pontra terjedő tárgysorozatában számos közérdekű 
és nagy horderejű kérdés van felvéve. 

— A párbajok és a z ü g y é s z s é g . A nap
nap után lefolyt párbajok sok dolgot adnak a ren
dőrségnek. A hét egyik napján 5 párbajügy miatt 
intézett az ügyészség a rendőrséghez átiratot. A 
rendőrség a nyomozást megindította s valószínű, 
hogy az ujabb párbajok terheltjei felett egy monstre 
tárgyaláson fog Ítéletet mondani a debreczeni tör
vényszék. Különben a debreczeni párbajbetegségnek 
mégis van valami haszna. Amennyiben az allamfo-
goly szállításban Debreczen érte el a legnagyobb 
rekordot, hihető, hogy erre való tekintettel is Deb
reczen fogja megkapni az újonnan felállítandó ál
lamfogházat. 

— K e r é k p á r o s a i n k N a g y v á r a d o n , A 
debreczeni polgári kerékpáros-egyesület az egyleti 
helyiségében (Dréher sörcsarnok) a Június 4-én 
Nagyváradon tartandó versenyen Vriló részvéttel és 
átráudulás ügyében értekezletet tart, melyre a t. 
tag urak minél nagyobb számban való megjelenése. 
kívánatos. 

— A sport v i l á g á b ó l . Szemere Kálmán, a 
helyben állomásozó 2-ik honvéd huszárezred főhad
nagya május 27. és 28-áu a nyiregyhá/..-ii versenyek-
benvett részt. Az országosan ismert urlovas Liptay 
Béla lovait vezette a tőle megszokott bravouros 
győzelemre. Összesen 0-szor ült nyeregben; 4-sser 
győzelemre, íi-seer második helyre vezetvén lovait. 
A lovagló sport terén e nem mindennapi rekord
hoz melegen gratulálunk a polgári körökben is na
gyon kedvelt főhadnagy sikeréhez Csak „sast nem
zenek a sasok" ! Különben az örvendetes tényről a 
„Magyar Sportlap," következőleg emlékezik meg: 
S z e m é r e Kálmán honvédhuszár főhadnagy igazán 
díszére válik annak a csapattestnek a melynek tagja. 
Már két évvel ezelőtt irtuk meg, még akkor mikor 
Hoffman százados secondaierje volt, hogy e fiatal 
urlov.isban nem közönséges lovastehdtség rejtőzik 
és azóta ismételten is beigazolta, hogy hadsere
günkben kevés tiszt van a ki olyan „snájdigau" 
annyi „s/ivvel" olyan merészen (helyesebben: vak
merően) és mégis annyi nyugalommal és megfonto
lással lovagol mint ö. Eddig különösen a nehéz 
akadálypályán figyelhettük meg kiváló lovasbravour-
jait, ujabban azonban bebizonyította, hogy a sík-
pályán is ritka ügyes, hígadt, erőskezű és szívós 
finish-lovas, aki ezen nem etéggé megbecsülhető 
jótulajdonságai mellett ezenfelül még avval a tehet
séggel is bir, hogy ismeri a versenyek azt a pilla-
naiját, melyben „jönni kell"; nem mozog a nyereg
ben idő előtt, nyugodtan vezényli lovát hazafelé 
és a körülményekhez képest csak 50—100 méter
rel a czél előtt „veszi fel a versenyt" az előtte vagy 
mellette járó ellenféllel. Ha istállótokidonosaink 
azzal a bizalommai honorálják Szemere főhadnagy 

K o r m á n y k é p v i s e l ő k . A vallás és köz
oktatási miniszter az ez évi rendes érettségi vizs
gálatokhoz a máramaros-szigkti főgymnasiumhoz 
K e n e s s e y Béla kolozsvári ev. ref. theologiai 
igazgatót, a hódmező-vásárhelyihez G é r e s y Kál
mán főigazgatót, a pozsonyi főgyaiuáziumboz dr. 
P.e'cz Vilmos budapesti egyetemi tanárt, a rima
szombati egv-sült protestáns íőgymnáziumhoz dr. 
11 o r v á t h Ödön eperjesi jogkari dékánt, a nagy
kőrösi főgymnáziumhoz G y ö r g y Endrét a m. t. 
akadémia tagját küldte ki. 

- C a s t e l a r E m i l m e g h a l t . Csütörtökön, 
25-én hunyté le őrökre szemét az ujabbkori Spanyol
ország egyik legnagyobb fia, C a s t e l a r Emil, Cas-
telar mint történész és bölcsész, sőt mint író is ki 
váló helyet biztositett magának a szellem nagyjai 
között, a spanyol akadémia tagja is volt, Vele sírba 
száll száz ulunk politikai és szocziális mozgalmainak 
egyik legmarkánsabb alakja. 

* ( B e k ü l d e t e t t , ) E l i smerés az érdem
nek ! W i 1 h e 1 in F e r e n c z gyógyszerész urnák, 
N e ii n k i r e h e n. Bécs mellett. Altona 1897. Aug. 

• l 1. Én közel 70 éves vagyok s 10 év óta szenvedek 
i z ü I e f, c s u z b a n s a r a n y é r c s o m ó k b a n 
a nélkül, hogy segélyt találtam volna. Végre az ön 
e s uz s k ö s z v é n y e 11e n ni v é r t i s z t i to 
t he áj a használata által bajomból három hét alatt 
teljesen kigyógyultam. Kifejezem azért ugy önnek, 
mint a na»ys. grófnénak, ki által az ön szere felől 
értesültél!), legőszintébb köszönetemet. Mély tisz
telettel Christ. Ackermann tőkepénzes, Altona, 
Hamburg mellett. It e i c h e n S t r a s s e 6. Kap
ható minden gyógyszertárban. Főraktár: Millálo-
vics J . gyógyszer tárában, Debreczen. 

* ¥ a a ö n n e k a s z t h i n á j a ? Dr. Schiffmann 
uszt.hiim-pi.u-a a legmakacsabb esetekben is azonnali 
enyhülé-t és telj-s gyógyulást hoz létre, a hol már 
semmi más s<er nem segíthet. Kapható minden 
gyógyszertárban, csomagja 1.60 és 2.90. A hol kész
letben nincs,'innan tessék fordulni Török J. gyógy
szerészhez, Budapest. Király-utcza 12. 8--8. 

* (B'á&'ü'.dstett.) Tekinte tes Giacomo 
Luciani ííyógys merész u r n á k Trieszt. Hálából 
kötelezve érzem magam kinyilatkoztatni a nyilvános
ság előtt, hogy hiába kutattam a hirdetéseket tüdő
bajom gyógyítása czéljából, mert csak egyedül az 
„Orosz Polygatmim avie'!-nak (Ilaucriana) köszön
hetem, melyet részvétből a szenvedő emberek iránt, 
a legmelegebben ajánlhatok, minthogy a szükséges 
és a meglepő gyors hatást csakis az által értem el. 
Tisztelettel, Temesvár, 1899. márezius hó 1-én, 
S. l l o r n u i i g . 3 — 6. 

O S A. R IN O Mi. 

ür napján. 
Újra itt az Ur szép na/ja, 
Dicsőséges fény nyel áldva. 
Hajladozik a zöld faág 
Mosolyog minden kis virág; 
Lágy szellő susogva lebben. 
JjJildi -Hint leng a légben. 

Csak én járok egymagamban 
A zöld erdő homályában 
Ábrándidi gondolattal. 
Ssivem boldogan megdobban; 
üsszesngnak a virágok — 
S rásengének madár dalok. 

Soká, soká elhallgatom, 
S nem szűnik meg mosolygásom 
Oh, hisz értem mit beszélnek. 
S oly jól esik a szivemben. . . 
Csak mondjátok tovább szépen, 
Hogy fl nagyon szeret engem! 

I lona . 

Zöldelo árnyas... 
Zöldelö ál nyas berekben, 
Húsán sir az erdők szive 
Búsan panaszol, kesereg ; 
Hogy kis szive milyen beteg-

Milyen beteg. 

Búbánatosan felcsattog 
Kínos vergődésbe zokog. 
Hogy hű szerelmét elhagyta 
Az a büszke piros rózsa. 

Piros rózsa! 

Becseng az erdő mé'yébon 
Mindig jobban erősobben ; 
Búsan panaszol, kesereg, 
Hogy kis szive milyen beteg. 

Milyen beteg. 

Ha elmélázva... 
Ha elmélázva biztatón 
Szived hűségét vallod : 
Vagy szép reményeidről beszélsz 
Es lelkesít a gondolat. 

11a elmer ngek hosszasan, 
Sötét szemed suiarán. 
Ha, lelkem ábrándosan függ 
Ajkad vidám mosolyán. 

Oh akkor, jól tudom 
Boldogságom végtelen ; 
Mely soha nem érzett édes 
Üdvöt ringat szivemben ! 

R . I l o n a . 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
Ö/.v. Erdődi D.ínielné Farkas Erzséhnf mej. 

legutóbbi győzelmes lovaglásait mint a minőt meg- veszi Balogh Mihály és nejétől 6 hold 77 D öl te-
órdemelncli és jó esélylyel induló lovaikat az őjrületü földjüket 1600 fitért. 
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Balogh József és neje Kovács Erzsébet elad
ják Darabos-utcza 15. sz. a. levő házukat 8000 
írtért özv. Bekény Ottokáménak és kiskora gyer
mekeinek. 

Rankai Lózsef és neje Kolpaski Gizella meg
veszik özv. Kasszanyi Mihályné beltelkes házát 
11000 írtért . 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. V. M. Párbaj hirédet vettük, de már 

annyira késve, hogy kénytelenek voltunk szíves kö
szönet mellett — mellőzni. Tovább is kérünk jó
akaratodból. 

Kiadótulajdonos: Zic&erman H e r m á n . 

Foulard-selyem65iri 
3 frfc 35 krig méterenként — japáni, chinai stb. leg
újabb mintázatok és színekben, valamint fekete, fehér 
ós színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frfc 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva — m i n t á 

k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l küldenek, 
HENNEBEEG G. selyemgyárai (es. és k. udvari 
szállító) Z Ü R I C H B E N . — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

O l i o o o l a t 

Mindenütt 
kapható. 

523. 
"l899. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

IX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a budapesti kereskedelmi és váltó 
kir. törvényszék "li6'li/189g. számú végzése által 
özv. Fischer Tivadarné végrehajtató javára 
Csanádi Ferencz és neje Búzás Erzs ike 
ellen 377 frt 22 kr. tőke, ennek 1899. évi febr. 
hó 1. napjától számítandó 6%-os kamatai */4 

%-os váltódij és eddig összesen 54 frt 63 kr. 
perköltség.4 frt 67 kr. hírlap hirdetés követe
lés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás al
kalmával bíróilag lefoglalt és 1162 frtra be
csült szobai bútorok, ezüstnemü, zoDgora s 
egyebekből álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 1899. V. 4 07, sz. ki
küldetést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis Vértesen, alperesek lakásánál leendő 
eszközlésére 1899-ik év jún ius hó 16-ik 
nap jának délelőtt 10 órája határidőül ki-
tüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatunk meg, hogy az érin
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígé
rőnek becsáronaldí is eladatni fognak. 
Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 
évi LX. t.-cz. 108. §-ban megállapított feltéte
lek szerint lesz fizetendő. 

Egyszersmind azok, kiknek korábbi fog
lalások az iratokból ki nem tűnik s az elárve
rezendő iugók vételárából kielégítéséhez tarta
nak jogot —jogaik érvényesítése iránt az 1881. 
év LX. t.-cz. 111. §-ára figyelmeztetnek. 

Kelt Székelyhidon, 1899. évi máj. 13-án. 

kir. bírósági végrehajtó. 

Vesebajoknál, 
a Mgyhólyag- bántalmainál 

és köszvénynél, 
az . 'emésztési és l é legzés i 

szervek, hurutainál, 

kitűnő sikerrel hasznábatik. E forrás kiváló tulajdonságai: 

Húgyhajtó hatású. 
Vasmentes. Kellemes izü. 

Könnyen emészthető. 
Első r a n g ú g y ó g y v í z és d i a e t e t i k u s i t a l . 

Számos orvosi tekintélyek által különösen 
oly egyéneknek ajánlva, a kik ülő életmódjuk 
folytán a r a n y e r e s b á n t a l m a k b a n , 
h a s i p o z s g a , m á j - és v e s e i z g a t á s t 
tüneményekben vagy h ú g y s a v a s v e s e -
l i o i n o k és v e s e k ö v e k képződésében 

szenvednek. 
Kapható ásványvizkereskedésekben és gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrás igazgatósága Eperjeseik 

Alapíttatott 1782. — 50é¥ öta maoter 

Elsőrendű rézgálicz 99°j0 rézgálicz 
tartalommal 

legjobb raffia szép hosszú és fehér. 
Jutta fonál szőlő kötéshez, olcsó b 

mint a raffia. 
VERÉB-féle peronospora permetező gépek 

d a r a b j a 1 2 f r t . 

SZŐ1Ő MOLY-, virág- és rózsa-
permetezőn, darabja 3 fr t 20. 

K ü l ö n b ö z ő p e r m e t e z ő a n y a g o k , 
m i n d e n n e m ű r o v a r o k , , á l o z á k , "Her

n y ó k e l p u s z t í t á s á h o z , 

Valódi drezdai ojtó és szemző kések. 
metsző ollók. 

N o r i n b e r g i t a r l ó - r é p a m a g , m u h a r 
é s k ö l e s . 

Dohány-zsineg, kocsi-kenőcs 
•a legolcsóbb kaphatót 

KONTSEK GÉZA 
előbb H - a s z n e r K á r o l y 

DERRÉCZEN, Kossuth-utcza 11. 
Érdeklődök szíveskedjenek egy levelező

lapon nj mag-árjegyzéket kérni. 

Alapíttatott 1782. - 50év óta mgtas ie iés . 

01 fl\ * JMl i i I V9?59 l!fir 0? MflM Ffl|7MllflM \\immmm m mémlmkkmm • 
M é g s o h a s e m l é t e z e t t . ~ 5 0 d a r a b 
g y ö n y ö r ű é s i g e n h a s z n o s é k s z e r , 

c s a k 53 f r t _ Í O l s r _ 
1 finom jó járású fedeles óra, aranyutánzat 
1 gyönyörű goldin óraláncz; csodásan hű utánzat 
3 pár finom férfi harisnya 
3 drb. „ zsebkendő 
1 „ igen csinos férfi nyakkendő 
é „ „ fontos szükségleti eszköz urak és hölgyek 

részére 
1 gyönyörű nyakkendőtű; simili gyémánt 
1 „ nyakkendőtartó 
1 ff. zsebkönyv, angol kötésben 
3 drb. a levelezésnél igen fontos eszköz 
1 gyönyörű zseb-toilette tükör díszes tokban 
1 jószagu pipere szappan 
3 igen szép ing-gomb simili gyémánt kővel 
3 „ „ gallér-gomb patent zárral 
3 „ „ doublé kézelő-gomb patent zárral 
lO angol levélpapír 
10 „ levélboritók 

Ez 50 drb. gyönyörű és hasznos ékszer az órá
val együtt, mely maga is megéri az összeget, csak 2 
frfc. 5 0 krba kerül. 
Kapható utánvéttel, a „Neue Krakauer exporthaus" 

közvetítésével: 
L. Feniger-nél , Krakkó , Josefgasse No. 11. 

©Ghristoph Ferenc© 
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt i használtattas-
aanak, mival a ke l lemet len szag és a lassii, ragadós száradás, 
mely ass olajfestéknek és az olajtakknak sajátja, e lkort t l te t ik . 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kikl maga végeiheti 
a mázolást. Á palló nedves tárgygyal feltöriilhetö, anélkül, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni; 

sz ínezet t szobapal ló - fénymázt, 
sá rgásbarná t és mahagonibarnát , mely akár caak az olaj-
festék födi be a paliét s egyúttal fényt ia ad. Beért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen beföd minden 

foltot, ko rább i mázolás t stb; van azután 
t i s z t a fénymás (szinezetlenj 

tij pa l lókra ós p a r k e t r e , mely csupán fényt ad. Különösen 
parketre B olajfeatékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustvát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna

gyságú szobára való; 5 frt, 90 kr., ragy 9V2 márka, 
A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

r a k t á r a k vaunak , ide kü ldendők . Mintamázolások és prosp
ektusok ingyenes bérmentve küldetnek. Abevásái-lásaáltessék 
jöl vigyázni a( cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyá r tmány t sokfelé utánozzák és hamisítják, 
s sokkal resszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség
ben hozzák forgalomba. 

Christopli Verenc,'' 
A Ttiédi íMtópaHi-féiyiatt feltalálója és egyedüli gyártója, 
* F r a g a , Zürich, B e r l i n . 

R a k t " 
!*& 

a p 

Detaeczenben, Ganofszky Lajos 
fűszer-, festék- és magkereskedönéi. 

Szatmáron : T o 1 d y István és íTagyváradon 
(35.) B e r k e s Bertalan uraknál. 5—9. 
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Főraktár: BÉKÉS LAJOS úraál 
Debreozenben. 

m w í ? ? ™ 

ZICHERIAN E ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Gróf Bégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér)* 

l £ 5 6 - d . l k . s z á u n / u . t e l e f o n . áQloxxLéLS-

i K i a d ó l i i e z e r n á s közel a városhoz, a 
Tóczós-kertben. 497. 

| K e r e s t e t i k egj b é r e s g a z d a egy kö
zeli uradalomba, megkívántatik, hogy az 
illetőnek 600 frt. biztositéka legyen. Bő
vebbet irodámban. 498. 

l A l f ö l d ö n n e ¥ e l k e á e t t volt csendőr, 
mint gazda vagy felügyelő valamelyik gaz
daságban alkalmazást keres. 496. 

i K i a d ó l a k á s . Hatvan-utczán 2 szoba ut-
czai s'egy udvari a mellékhelyiségekkel 
kiadó. Értekezhetni irodámban. 495. 

| £ I a g a s a b b m ű v e l t s é g ű n© — jelen
leg is szolgálatban van, — Május 1-től 
kezdve alkalmazást keres — mint gazd
asszony vagy elárusítónő. Értekezhetni 
irodámban. 497. 

[G-azda t i s z t i á l l á s t keres egy nagyobb 
uradalomban 30 évig szolgált kitűnő 
bizonylatokkal ellátót^ önálló gazdatiszt. 
Értekezhetni irodámban. (492.) 

[ B ú t o r o k e g y s z e r ű e k átkőltözködés 
folytán eladók. Bővebbet irodámban. 

ISa lon b ú t o r e l a d ó . 1 diván, 2 nagy, 
4 kis szék, asztag függöny, szőnyeg, füg
gőlámpa. (489.) j 

[ E g y h á z e l a d ó , mely tartalmaz 5 szoba,! 
2 konyha, pincze, kerttel, bormérő helyi
séggel együtt. (488.) 

I f i ladó h á z * Hatvan utczai részen egy 3 j 
szoba, bolthelyiséggel együtt eladó. (483.) 

[ ü v e l t s z é p l e á n y mint e l á r u s í t ó , ! 
h á z i k i s a s s z o n y , vagy valamelyik ügy
védi irodában alkalmazást keres. (481.) 

l E l a d ó o n d ó d i fö ld . Perecz dűlőben 5 
hold elsőrendű föld eladó. 479. 

I E l a d ó h á z Hatvan-utezán, melynek jö
vedelme 750 i r t . (492.) 

|Egy új iparághoz társ kerestetik. 
Az ipar esztergályos, kefe, seprő vállalat 
lessz. Értekezhetni irodámban. (476.) 

C z i m b l o m , pedál, Sunda féle, uj hang ver-, 
seny szóló — jutányos áron eladó. (499.) 

C s é p l ő g a r n i i u r a 6 ló erejű eladó. 
C r ő z m a l o m 30 lóerejü Stabil géppel — 

eladó. (501.) 
D a r a b o s n t e z á a egy kőből épült, szép' 

és jó jövedelmezőségű ház szabadkézbe^ 
eladó. Értekezhetni irodámban. i 

K e r e s t e t i k 150—300 hold föld haszon-,' 
bérbe. 484. ! 

K o n y é r o i i egy ház bérbe adó, mely tar- -
talmaz 2 szobát, istállót a hozzátartozók-" 
kat, különösen egy jó forgalmú b o l t 
helyiséget. (485.) [, 

E l a d © vagy b é r b e ad© Csokonai-utczán' 
egy 3 lakosztályból, 8 szobát és mellék( 
épületeket tartalmazó, sziláid anyagból é.-j 
czeréppel fedett ház, mely 350 forintoíi 
jövedelmez évenként, ára 80(10 frt. ( 476 ) Í 

E l a d ó h á z a hatvan utczai részen, melyj 
tartalmaz 3 utczai szobát és hozzátartozó-j-
kat 8 öl ondódi földet. 478 [ 

S z e n t - A n n a - u t e z a (volt Teleki-ratcza'); 
elején egy jelenleg lakatos műhelynek ha§2-' 
nált helyiség f. évi május hó 1-től kezdve" 
kiadó. — Értekezhetni irodámban. | 

K i a d © b o l t h e l y i í i é g a Nforgó-utczá^ 
2 szoba és a hozzátartozókkal együtt. 482. 

E l a d ó h á z a Kar-utczáa. (483.)-
E l a d ó b o l t felszereléssel együtt—-a csapó-1 

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal' 
K i a d ó l a k á s . Sziv-utczáo 2 utczai 2 nd-[ 

vari szoba hozzátartozókkal együtt kíadó.J", 
E g y n y u g a l m a z o t t t a n i t ó segédjegy-1 

zői vagy felügyelői állomást keres. 443. 
K e r e s t e t i k s z d l ő f ö i d — .pajta nélkül' 

is — nyári használatra. (493.) 
d & z d a s á g i á l l á s t keres egy jó bizony

latokkal ellátott tapasztalt egyén. Bőveb
bet irodámban. 744. í 

ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 -
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

Építtetők figyelmébe! 
Az izr. templom építésé

ből felmaradt finom tatató
városi d i s ^ t é g l a jutányos 
áron eladó. Értekezhetni a 
templom udvaron (Deák-
Ferencz u. 8, szB) a ház
mesternél 

|ps^ps«i|ps^ 
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Haszonbérleti hirdetmény. 
Debreezen sz, kir. város tulajdonát képező, 905 kai hold 1281 Q ölet tevő „Vajda 

lapos" és hozzá csatolt földek az 1899. év október hó 1-től az 1909. é"v október hó l-ig 

terjedő tiz egymásután következő évre, az 1899. év JUDÍUS hó 21-ik napján a városháza nagy

termében tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe kiadatni fog. 

Kikiáltási ár 5(500 frt,a melynek 10%-át kötelesek árverelni szándékozók az árveretö 

bizottság kezéhez készpénzben letenni. 

A feltételek a jelenleg érvényben levő szerződés feltételei, a melyek a város számvevői 

hivatalánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Debreczen, 1899 május 13-án 

(76) 3 - 3 . A városi Tanács. 

« 
B i k s z á d i 

árlappal 
és i s m e r t e t ő 

könjYecskóTel 
bérmentve szolgál 

A 
EÜTE1ZSL0SÉG 

BIKSZÁD. 
(Szatmármegye.) 

• • 
ásványos gyógyvizet , 

mely egyedüli a maga nemében , több 
hírneves egyetemi orvostanár és hírne

ves vidéki o vosok, hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
drága Selters és Gleichenbergi vizeknek. Gyógyító hatása a 

bikszádi ásványos gyógyvíznek kitűnően bevált idült és heveny 
légesőhurut, hangszalag hurut, vérköpés ellen. Nagy konyhasó tar
talmánál fogva vérhányás, tüdőcsúcs hurutnál és kezdődő gümőkór-
ná), továbbá kitűnő eredményt értek el a BIKSZÁDI VIZ alkal
mazása által emészthetetlenség, idült- és heveny-gyomorhurut, máj-
és epe-hólyagbántalomnál, a belek renyhe működésénél, vesehomok
ban szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, heveny és idült női 
hántalmaknál, mint specificum vált be. 

Bikszádi víz bérlője s a sztojkai víz főelárusitói : 

ALMER LAJOS és KÁROLY 
n a g y b á n y a i lakosok. 

Sztojkai 
A 

á.svá.x iyv i izset7"^ í i 
mint Erdély gyöngyét, nem hiába nevezték 
el m a g y a r aarlsToadLi vizüeik,., 

0 mert tényleg annak gyóayhatása, a szigorú diéta 
betartásával : idült gyomorbántalora, máj- és epehólyag, valamint 

epekő bajoknál, nemkülönben ezukorbetegségnél alkalmazva, 
valóságos csodákat miivel, kitűnő hatású a Sztojkai á sványvíz 
a légzőszervek összes bántalmainál, valamiut a női bajok és görvély
kóros bántalmaknál is. — A Sztojkai ásványvíz dús szénsav
tartalmánál fogva, akár borral, akár gyümölcsszörppel vegyítve, 
mint kellemes üditő ital, párját ritkítja. A Sztojkai ásványviz 
hosszas használata az ép szervezetben elváltozást nem idéz elő s igy 
a rósz ivóvizet is pótolja bármely vidéken, annyival is inkább, mert 
hosszabb állás után nem csapódnak ki belől > a szilárd alkotó részek, 
mely tulajdonsága lehetővé teszi a tengeren túli szállítást. 

(48) 9—10 
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a hírneves távkerékpáros ebben az évben nem futGalluson, hanem 

128. 
DÜNLOP PNEUMATIC-on. •27. 

lisiiiiiiiii^ü 
Tisztelettel értesítjük mindazon t. ez. vállalkozó, építész, építőmester urakat és az 

igen tisztelt építtető közönséget, kik — miután az utóbbi hetekben esertégla készletünk elfo
gyott, — igy kénytelenek voltak szükségletüket másutt beszerezni, kogy téglagyárainkban a 
gyártás annyira előrehaladt, miszerint a mai naptól kezdve már szívesen szolgálhatunk: 

a legjobb körkemenczei csertéglával. 
Továbbá ajánluuk körkemenczénkben égetett vastéglákat sertéshizlaldák és jár

dák kirakásához. Sima nyers falazati téglát gépen készítve. 

Szénnel égetett lapos ós kupás cserepet, 
MÜtéglát, konyha és folyosók burkolásához hat- és négyszegletes alakban. A leg

nagyobb méretben készült teljesen kiszáradt vályOfíOt. 
Kívánat ra mintákkal és ár jegyzékkel szívesen szolgálunk. 

Yidéki megrendelések és vasúti szállítmányok a legnagyobb gonddal csomagolva, 
mérsékelt fuvardíj felszámítása mellett gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

Utalványok válthatók a társaság irodájában: Szécllényi-lltcza 21. Szám. — 
Telefon 71. szám. 

Megrendelések házhoz szállítva is elfogadtatnak. 

Teljes tisztelettel 

Berger Jenő és Horváth János 
„Első Debreczeni Téglagyár-Társaság" 

(80.) 2—3, D e b r e c z e n b e n . 

BUT0RRAKTAK ÁTHELYEZÉS. 
••Ti-t* UIANUI « X Í u* 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 

!KZöszöxxetn3ril"V"áirxitás-
Ö Fensége Salvator Lipót főherexeg udvarmesteri h ivata la . 

Általános Asb estáru-gyár. 
Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipót Főherozeg rendkívül meg vall elégedve 

0.7, Asbesttalppal bélelt ezipőkkol. Ő Fensége liosszabb gyalog kiránduláson használta e czipőket és 
érezte, hogy lábai nem fáradtak ugy el, mint más, közönséges ezipöknél. Küldök egy pár vadász-
t'ztpőt, hogy annak a mintájára készítsenek másikat Asbestbólóssel, ugyanannál a czipósznél s aztán 
küldjék ide. 

Hisszük, hogy e vadászczipök ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint 
megfelelők voltak a szalonezipők. 

Zágráb, 1898. július hó 8-án. KRAIIL huszárkapitány. 
Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási biróság volt elnöke a következőket irja 

Tisztelt Doktor ur S 
Az AsbesttalpbélŐBÜ czipök kitfiuőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok ; megszűnt 

minden lábfájásom, ugy, hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 
Szíves tanácsát köszöni 

Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én. tisztelő hive 
WEKERLE SÁNDOR. 

Ne viseljünk ozipőt a szab. Asbesttalp nélkül. 
ILSTÍITLOS t ö " b " b é lÉt"bfÉLJá.s I * * ^ | 
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eewrri 
és a mai naptól kezdve 

SziJkisza-y-t iáz, íotrafikkal szemben 
helyeztem át, 

| hol úgy, mint eddig, ezentúl is üzletemet a legszolidabb alapon fogom tovább foly- | 
[ fe tatni. Az eddigi irántam tanúsított pártfogásért köszönetet mondva, kérem a n. é. 
j ¥ bizalmukkal továbbra is megszerencséltetni. 

I n Teljes tisztelettel 

JBZ i 1 1 e 3? 3EÖ c i e 
(63.) 6—io. esász. és kir. udvari szállító. 

g^^5^^^®^55^^ 
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Rövid idei viselés után megkönyebbü l a j á r á s a annak, ki czipőjét dr. 
Högyes-féle, az egész világon szabadalmazott Asbesttalpbé-

léssel Iáig a el. 
K e t t ő s v a , s t a g s á g u l f r t ö O k r . , egyszerű B O kr., homokUlp 4 0 kr . 

gyermekeknek fele-
Az Asbestfcalpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a cs. és kir. közös hadsereg

nek én a HI. kir. honvédségnek eddig 22,500 pár szállíttatott. 
Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. Felvilágosítások, 

prospektustok és köszönetnyilvánítások ingyen. 
Viszonteladóknak megfelelő árengedmény. 

Asbestáru gyár bet. társ. 71. Sáv-utcza 13. BUDAPEST. 
Hajdmiaegyében egyedüli elárusító raktár TÖLNAY DÁNIEL czipökereskedése 
(75.) 3—40. Debreczenben, hová a levélbeli rendelinények is intézendök. 

M 
s ó megnyitottuk; 

llj bútorüzlet megnyitás! 
A n. é. közönség szíves tudomására hozzuk, bogy f. é. május hó 1-én 'ssgá 

teza 44. sz. alatt (dr. Ujfalussy-ház) 

bútorüzletünket 
2 W Helyben, Piacz-utcza 44. sz. alatt (dr. Ujfalussy-ház) 

m 
i 

3K 

I Dús választékban tartunk a legújabb stylu secessio5chippenthail, baroque, 

5£M o-neont, angol stb miU és fényezett bútorokban a legdíszesebb valamiut legegy- MM 

v ^ szerübb kivitelben, 

Őh S a inig egyrészről meghívjuk a n. ö. közönség á l l a n d ó b í i t o r k i á U i - g 

t ^A t á j a i k szive-! megtekintésére, másrészről eaedo'.iink kegyes támogata ükéi 

^ ^ * kiváló tisztelettel 

Pl* Lamberger és Társa 

Sn n 1 r í s 

omor-betegsQgeketsi 
gsaasm 

száraz, vizenj'ős,; 
pikkelyes sömört' 
s az ezen bajjal 
együtt járó ki-

állhatntlnn „börviszkegeket" jótállás mellett gyó
gyít, sőt. azokat is, kik uyógyulást sehol sem talál
tak. A „Dr. Hcbia M'miörirtó"-ja. Külső használatra 
való, nem ártalmas. Ára 6 frt, o. é. vám- és posta-
díjmentesen (levéljegyekben is) utánvéttel .50 krral 
több. Kapható: St. Marien-öroguerie Danzig, 
(Oentschland,) (499.) 5—5 

500 forintot 
fizetek annak, ki a Bartilla fog-vizének hasz
nálata mellett,üvegje 35kr, valaha ismét fogfájást 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 10 kr.) 
Bartilla A, örökösei (E. Winkler) Wien, 
19/1. Sommergassel. Határozottan kérjünkBar-
tilla-féle fog-vizet. Hamisítások följelentéséért 
jódíjazás adatik. Kapható Debreczenben : Millá-
lovics Istv. gyógyszerésznél;— Nagyváradon: 
Wachsmann Alb. Droguistánál,Fő-utcza. (10—10) 

Debreczcu, IbDÓ. Nyjmatost a város Vfluy^yoidijfcMii - 637 


